










Messbereichstabellen
Range tables

Zwischen-
stück
Extension

HM-Tast-
schraube Nr.
Carbide anvil
No.

M6 FB

Ø mm

E6 FB

Ø inch

Zwischen-
stück
Extension

HM-Tast-
schraube Nr.
Carbide anvil
No.

M8 FB

Ø mm

E8 FB

Ø inch

38,5 – 43,5 1.516 – 1.713

43,0 – 49,0 1.693 – 1.929

48,5 – 53,5 1.909 – 2.106

53,0 – 59,0 2.087 – 2.323

58,5 – 63,5 2.303 – 2.500

63,0 – 69,0 2.480 – 2.717

53,0 – 65,0 2.087 – 2.559

63,0 – 75,0 2.480 – 2.953

73,0 – 85,0 2.874 – 3.346

83,0 – 95,0 3.268 – 3.740

93,0 –105,0 3.661 –4.134

103,0 –115,0 4.055 – 4.528

HMTZS

MK8FB
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75,5 – 79,0 2.972 – 3.110

78,5 – 84,0 3.091 – 3.307

83,5 – 88,5 3.287 – 3.484

88,0 – 98,0 3.465 – 3.858

98,0 – 108,0 3.858 – 4.252

108,0 – 118,0 4.252 – 4.646

118,0 – 128,0 4.646 – 5.039

128,0 – 138,0 5.039 – 5.433

138,0 – 148,0 5.433 – 5.827

148,0 – 158,0 5.827 – 6.220

158,0 – 168,0 6.220 – 6.614

168,0 – 178,0 6.614 – 7.008

178,0 – 188,0 7.008 – 7.402

188,0 – 198,0 7.402 – 7.795

198,0 – 208,0 7.795 – 8.189

208,0 – 218,0 8.189 – 8.583

218,0 – 228,0 8.583 – 8.976

228,0 – 238,0 8.976 – 9.370

238,0 – 248,0 9.370 – 9.764

248,0 – 258,0 9.764 – 10.157

258,0 – 268,0 10.157 –10.551

268,0 – 278,0 10.551 –10.945

278,0 – 288,0 10.945 –11.339

288,0 – 298,0 11.339 –11.732

298,0 – 308,0 11.732 –12.126

308,0 – 318,0 12.126 –12.520

318,0 – 328,0 12.520 –12.913

328,0 – 338,0 12.913 –13.307

338,0 – 348,0 13.307 –13.701
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Beispiel MK8FB
Bohrung Ø 145,0 + 0,05
Aus Tabelle: Messkopf MK8FB
Für Ø138,0 - 148,0:
Zwischenstücke ZS-A, ZS-C
Einstellbare HM-Tastschraube Nr. 7: HMT7

Example MK8FB
Bore-Ø: 145,0 + 0,05
From Table: Plunger probe MK8FB
For Ø138,0 - 148,0:
Extension ZS-A, ZS-C
Adjustable carbide anvil No. 7: HMT7



Sicherheit durch Qualität
Safety through qualityDIATESTTechnische Daten und Zubehör

Technical data and accessories

Nennmaße: 2,98 – 9 mm

Zwischenstücke ZS-A, ZS-B, ZS-C, ZS-D
Extensions ZS-A, ZS-B, ZS-C, ZS-D
ZS- A B C D
L (mm) 10 20 40 80

Nennmaße: 7,0 – 20 mm
Zwischenstück ZS-E
Extension ZS-E

Für Messköpfe MK6, 7, 8
Einstellbare HM-Tastschraube Nr. 0 komplett mit
Spannzange
For plunger probes MK6, 7, 8
Adjustable HM-anvil No. 0 c/w collet

Für Messköpfe MK5, 6, 7, 8
HM- Tastschraube HMT1, HMT2, HMT3, HMT4
For plunger probes MK5, 6, 7, 8
Carbide Anvil HMT1, HMT2, HMT3, HMT4
HMT 1 2 3 4
L (mm) 2.5 5.0 7.5 10.0

Für Messköpfe MK6FB und MK8FB
HM- Tastschrauben HMT5, HMT6
For plunger probes MK6FB and MK8FB
Carbide anvil HMT5 and HMT6
HMT 5 6 
L (mm) 14 19 

Für Messköpfe MK6FB und MK8FB
Einstellbare HM-Tastschraube Nr. 7 komplett mit
Spannzange
For plunger probes MK6FB and MK8FB
Adjustable HM-anvil No. 7 c/w collet
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Technische Daten und Zubehör
Technical data and accessories

Messuhrhalter temperaturstabilisiert mit Klemmung 8H6 und
Anschlussgewinde M6 x 0,75.
Geeignet für alle Messköpfe und deren Verlängerungen.
Indicator holder temperature-stabilized with clamp 8H6 and
thread connection M6 x 0.75
Suitable for all plunger probes and their extensions.

Der kompakte Standard-Messuhrhalter MH-6-51 ohne Triebstift.
The solid standard indicator holder MH-6-51 without transfer pin.

Tiefenverlängerung für Messkopfgeräte temperaturstabilisiert.
Außendurchmesser 10 mm.
Depth extension for plunger probes temperature-stabilized
Outside diameter 10 mm.

Zentriertteller für Bügelmess-Schrauben mit Spindel-Ø
6 bis 8 mm
Setting anvil for micrometer with spindle Ø 6 to 8 mm
Ø A (mm) =   6,0    6,5   5,85 7,0   7,5   8,0
Ø A (inch) = 0,235” 0,25” 0,255” 0,3” 0,312” 0,314“

Kürzere Tiefenverlängerung mit Außendurchmesser 8mm für
Verwendung mit MH6-51.
Shorter depth extension with outside diameter 8 mm for use
with MH6-51

Ausführung in den Längen
Nominal length of holder
MH6-100 L = 93 mm / 3.66“
MH6-150 L = 143 mm / 5.63“
MH6-200 L = 193 mm / 7.6“
MH6-290 L = 283 mm / 11.14“

Lieferbar in den Längen
Nominal length of extension
TV10-240 L = 240 mm / 9.45“
TV10-500 L = 500 mm / 19.68“
TV10-750 L = 750 mm / 29.53“
TV10-1000 L = 1000 mm / 39.37“
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Das DIATEST-Fertigungsprogramm auf einen Blick (Auszug)
DIATEST-Quality-Products at a glance (Servey)

Sicherheit durch Qualität
Safety through qualityDIATEST

1) Bohrungsmessdorn
Selbstzentrierendes, anzeigendes
Bohrungsmessgerät für dynami-
sche und statische Messung
Ø 2,98 mm – 270 mm.

1) Plug gauge
Self-centering high precision indi-
cating plug gauge allowing static
and dynamic gauging
Ø 2,98 mm – 270 mm / 0.1173“
– 10.629“.

2) Tastkopf
Universelles Bohrungsmess-
System für die anzeigende Boh-
rungsmessung Ø 0,47 mm –
41,3 mm.

2) Split-ball probe
Universal bore gauge for indica-
ting bore gauging Ø 0,47 mm –
41,3 mm/ 0.0185“ – 1.62“.

3) Kantentaster
Direktes Messen des größten
Durchmessers von konischen Boh-
rungen, des kleinsten Durchmes-
sers von konischen Außenkegeln
oder von 45°-Fasen.

3) Chamfer gauge
Direct measuring of major diame-
ter of internal tapers, minor dia-
meter of external tapers or 45°-
chamfers.

4) Mess-Stative
Geeignet in Verbindung mit
DIATEST Bohrungsmessgeräten
(z.B. Tastköpfen) für die Serien-
messung von Kleinteilen.
Messhub 40 mm und 130 mm.

4) Checking stands
Suitable for use with DIATEST
bore gauges (i.e. split-ball probe)
for series measuring of small parts.
Measuring stroke 40 mm and
130 mm.

5) AMG
Selbstzentrierendes Außenmess-
gerät für Ø 5 mm – 25 mm.

5) AMG
Self-centering outsite diameter
gauge for Ø 5 mm – 25 mm /
0.2“ – 1“.

6) DIATRON6000
4 (8) Kanal Anzeigegerät mit
Messwertspeicherung und Sta-
tistikfunktionen für 4 (8) induktive
Messtaster.

6) DIATRON6000
4 (8) channel display unit with
memory storage of readings and
statistic function for electronic
inductive probes.

7) Verzahnungsmessgeräte
Zum Messen des Maßes zwischen
den Kugeln Mi = 3,5 mm –
333 mm und Maß über die Ku-
geln Ma = 10 mm – 140 mm.

7) Gear gauges
For measuring size between balls
Mi = 3,5 mm – 333 mm /
1.03“ – 13“ and for measuring
size over balls Ma = 10 mm –
140 mm / 0.4“ – 5.5“.

8) DIACATOR
Zum zentrischen Ausrichten von
Werkstücken auf rundbearbeiten-
den Werkzeugmaschinen. Boh-
rungen von 1,5 mm – 120 mm
(340 mm), Außendurchmesser
von 5 mm – 110 mm.

8) DIACATOR
For concentrical alignment of
work pieces on rotary machine
tools. Bores from 1,5 mm –
120 mm (340 mm) / 0.06“ – 4.7“
(13.4“), external diameter from
5 mm – 110 mm / 0.2“ – 4.3“.

1

8

2

3

5

6

47

10

9) Messuhrprüfgerät MPG 30
Manuelle Prüfung von Messuh-
ren. Messweg 30 mm.

9) Dial Indicator Tester MPG 30
Manual checking of indicators.
Tavel 30 mm / 1.18“.

10) DIATRON2200
Messsäule mit 3-farbiger Leucht-
skala und Digitalanzeige zur
Messung und Formenprüfung
von Werkstücken. Mit 1, 2 oder
4 Kanälen für induktive Messta-
ster.

10) DIATRON2200
Electronic column with 3-Colour
scale and digital display for mea-
surements and shape inspection
of parts. With 1,2 or 4 channels
for inductive probes.

9
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DIATEST
Hermann Költgen GmbH

Schottener Weg 6
D-64289 Darmstadt
Tel. +49–6151–979–0
Fax +49–6151–979–111
E-mail: info@diatest.com
internet: www.diatest.com
Germany

DIATEST (U.K.) Ltd.

18 Avondale Ave
Hinchley Wood
Surrey KT 10 0DA
Phone +44–20–8398–1100
Fax +44–20–8398–9887
E-mail:
diatest@ukgateway.net
England

DIATEST USA

11 West College Drive
Arlington Heights, IL 60004
Phone 1–800–DIATEST
Phone +1–847–392–2060
Fax +1–847–392–2197
E-mail: diatest@aol.com
USA

DIATEST JAPAN Ltd.

15-29, 1-Chome Hitotsuya
Matsubara City
Osaka 580–0003
Phone +81–723–30–6661
Fax +81–723–33–8223
E-mail: info@diatest.jp
Internet: www.diatest.jp
Japan

DIATEST Sverige

AB Hans Ehlers
Ranhammarsvägen 24
168 67 Bromma
Tel. 08-363060
Fax 08-362279
E-mail: m.ehlers@diatest.se
internet: www.diatest.se
Sweden

DIATEST-FRANCE S.A.R.L.

Z.I.Les Richardets
14, rue du Ballon
93165 Noisy-Le-Grand Cedex
Tél. +33–1-45.92.41.65
Fax +33–1-43.04.93.99
E-mail: info@diatest.fr
internet: www.diatest.fr
France

Irrtum vorbehalten. Technische Änderungen nach dem neusten Stand der Technik möglich.
We operate a policy of continuing improvement and reserve the right to change specifications without prior notice. E.&O.E.

DIATEST DO BRASIL
Produtos de Mediçaõ  Ltda
R. Ulisses Cruz, nº 1.050/1052 -
CJ.06 - Tatuapé
Zip: 03077-000-São Paulo-SP-Brazil
Phone +55-11-6195-3100
Fax +55-11-6195-3101
E-mail: pedrols@celmar.com
Internet: www.diatest.com.br
Brazil
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